Антон Нечаев (2015)

     Секрет моей матери
Пьеса в одном действии

Действующие лица

Зинаида Семеновна – мать

Платон и Платан – ее сыновья

Ираида – их жена

Врач

Входит Платан.

Платон Ну что померла?

Платан Нет, собака, жива еще.

Платон Но ей хуже хотя бы?

Платан Как сказать… Дышит с трудом, но взгляд ясный. И смотрит она… как обычно.

Платон Как это?

Платан Будто не знаешь как… Критически.

Платон Чертова критикесса… Когда уже закроется это отделение критики?... Эта лавка скепсиса и брюзжания?

Платан Может, помочь ей закрыться?

Платон (замолкает в раздумии) Помочь ей закрыться? Нет, я не могу, не мое это… Может быть ты, ты можешь?

Платан (отмахивается) Ни в коем случае! И не мое тоже. Да и как? Технически это довольно сложно и даже опасно. Присутствует также и аспект моральных сомнений. Не чужое все-таки существо…

Платон Что говорит врач?

Платан Врач твой – враг мой. Ничего не говорит. Вслушивается без конца в свои трубки и головой кивает. Наверное, ждет, что мы ему много заплатим.

Платон Но мы же не станем платить?

Платан С ума сошел? Конечно, не станем! Правда, он может подумать, что мы заботимся о ней недостаточно, что мы, господи…

Платон Что?

Платан Что мы даже хотим, чтобы она умерла.

Платон Ну и что с того, что подумает? Нам что от этого? В полицию же он не доложит? Да и нет пока наказаний за «подумание». Или есть?

Платан Вроде бы пока нету, но знаешь… Все равно неприятно.

Платон Не болтай чепухи! Ты слишком с собой откровенен. Искусство жизни – это искусство лгать самому себе. С чего ты взял, что мы хотим ее смерти? Вот скажи откровенно, с чего ты это придумал.

Платан Да собственно ни с чего. Честно сказать, я и не желаю, чтоб она умирала. Она ведь была не самой плохой. Можно даже сказать, что хорошей. Мы же произошли от нее; худо-бедно она о нас некоторое время заботилась… Помнишь те горячие манные кашки с вареньем каждый день по утрам? Стакан кефира с корицей, а вечером яблоко, чтобы не чистить зубы, ведь постоянное скобление щеткой стирает эмаль, а яблочко мягко счищает и освежает дыхание. Помнишь такое?

Платон А ты ничего не путаешь?

Платан Что тут неправильного? По-моему все так и было.

Платон Дурачишка безмозглый! Разве это она нам яблоки перед сном таскала, мешала творог со сметаной и варила по утрам манку?

Платан Кто же, как не она?

Платон Баба Наташа, конечно! Она ж в это время торчала, как правило, у подруг, возвращалась в три ночи навеселе, часто и с мужиками. Ты был маленький и не так все запомнил. В этом-то все  и дело! Ты сам вебе внушил всякую небывальщину, поверил в ние и сам от своей веры страдаешь и сомневаешься.

Платан Может быть, может Платоша. Но все равно я не желаю ей смерти. Пусть живет, если ей нравится. Мне она не мешает, да и к тому же, хоть она не бывала с нами, все ж это часть нашей жизни, небольшой фрагмент детства, пусть самый краешек, ад маргинем, но он мне тоже достаточно дорог. Если б не все эти имущественные вопросы, и самое главное, если б не Ираида…

Платон Вот именно! Ты не желаешь ей смерти, так себе и внуши, даже если где-то глубоко-глубоко ты и вправду жаждешь, чтоб она сдохла. Лучше скажи себе, что ты не хочешь, чтоб она долго мучилась и страдала тут с нами, в этой земной юдоли скорбей. Пусть господь скорей ее заберет на небо к ее же благу. А Ираида… Что ж, Ираиду ты слушать обязан.

Платан Да я и слушаю, куда тут денешься. Но слишком она… Жестокая. Жесткая. И к тому же слишком торопится.

Платон Она просто хочет нормально жить, просторно, по-человечески. Сколько она лет уже мается с тобой в одной комнатушке. Согласись, ее можно понять.

Платан Не знаю, Платон, не знаю… Понять-то можно, конечно, но заем она так выступает. Она же сама себе вредит, в конце концов. Можно же немножко скрывать свои желания, потерпеть, быть потише.

Платон Но жизнь-то проходит, годы ее проходят. Завтра, глядишь, уже старость, а она и не жила нормально, только на хорошую жизнь дивилась со стороны.

Платан Ее жизнь – это ее жизнь, и шестикомнатная квартира нашей матери к ней никак не относится. Она может пойти зарабатывать, может поменять мужа на более состоятельного, может… Я не знаю, что может, но эта квартира не ее. И дом в Похабино не ее. И теплый гараж, и акции, и…

Платон Понятно.

Платан Так не зачем каждый вечер прямо при матери разгуливать нагишом по дому, во весь голос разбирая, кому что достанется, а точнее, что она сделает со всем этим имуществом, ведь она уверена, что все так или иначе достанется ей. После особенно наглых ее разглагольствований мама каждый раз попадает в больницу, или сваливается с давлением на неделю.

Платон Я говорил ей, чтоб вела себя немного скромнее, но поверь, дорогой, она не может. У нее другой темперамент.

Платан У всех у нас темперамент. И все мы здесь в тесноте и в обидах, зажаты, бродячие шавки в питомнике, и не знаем, где завтра окажемся – или все-таки нас заберет к себе добрый хозяин или нас кастрирует неумолимая рука нищеты. Но можно же быть повежливей, поинтеллигентней…

Платон Не все же у нас филологи с университетским дипломом.

Платан Ты не филолог, но тоже себя практически нормально ведешь. За редкими исключениями..

Платон Да я тоже порой срываюсь.

Платан Тебя можно понять, мама у нас неидеальная. Мерзкая мама, чего уж там… Но чаще всего ты уравновешен, спокоен, не позволяешь ничего лишнего, ни грубого слова, ни тем более, жеста. А она, она хамит каждый день, угрожает, бранится, выкидывает разные безумные фокусы.

Платон Она просто…

Платан Что?

Платон Она просто…

Платан Что просто? Что, говори! 

Платон Она слышала про секрет…

Платан Про секрет? Про какой секрет?

Платон Не понимаешь?

Платан Не понимаю. О чем ты?

Платон Подумай.

Платан Не может быть! Ты об этом? О…

Платон Именно. О том самом.

Платан Это, это, это невозможно. Секрет… маминой…

Платон Смерти.

Платан Но кто ей сказал? Ты?

Платон Ты рехнулся, Я?! – Никогда.

Платан Но и я не рассказывал. Клянусь тебе жизнью матери. А больше никто не знает. Сама она не могла же ей рассказать, как ты думаешь?

Платон Я не знаю.

Платан Может быть, все-таки ты когда-то проговорился. Вспомни, ведь вы вместе жили, ты ей тогда доверял.

Платон Я и сейчас ей почти во всем доверяю. В смысле вкуса, чувства и практицизма Ираиде нет равных.

Платан Да, да, но это не вкус и не чувство, это секрет нашей матери, которую она ненавидит.

Платон Вот поэтому я и не мог ей сказать ни за что.

Платан Так все эти гробы, траурные венки, чучела сов и ворон, траурные платья, фотографии старых кладбищ, портрет в полный рост в черном – это все из-за этого?

Платон Да, из-за этого. Она знает, что перед смертью мама должна получить что-то печальное, но Ираида толком не знает что. Все же секрет ей не до конца известен. 

Платан В этом мамино счастье.

Входит Врач. Вид у него озадаченный. Первые минуты все молчат. Наконец Платан не выдерживает

Платан Ну что там, доктор?

Платон Что с ней, говорите же!

Платан Умерла она или нет?

Платон Ты опять перешел на сыновнюю лексику? Почему бы не сказать, как учила тебя Ираида: сдохла она, наконец?

Врач их как будто не слышит

Врач Это что-то неведомое, неслыханное.

Платан Что, что такое?

Врач Понимаете… Зинаида Семеновна практически умерла.

Платон Господи, бедная мама.

Платан Отмучилась, наконец.

Платон Отстрадала.

Платан Все же плохо мы к ней

Платон В последнее время

Платан Относились.

Платон Надо было помягче

Платан Нежнее

Платон Ласковей

Платан Мы ж ее дети

Платон Единственные

Платан Других у нее нет

Платон Но мы ж не знали

Платан Что так скоро

Платон Что вот-вот

Платан Она нас

Платон Покинет

Платан Уйдет навсегда

Платон Милая

Платан Добрая

Платон Справедливая

Платан Мама

Платон Надо звонить

Платан В контору

Платон Ритуальных услуг

Платан Заказывать

Платон Их услуги

Платан Во сколько

Платон Это нам обойдется

Платан И кто будет платить

Платон Ты и я

Платан В равных долях

Платон Надо спросить

Платан Ираиду

Платон Но прежде

Платан Надо прочесть

Платон Завещание

Врач Погодите вы с завещанием! Я не говорил, что она скончалась.

Платан То есть?

Платон В смысле?

Врач По всем формальным признакам Зинаида Семеновна умерла. Пульс не прощупывается, зеркало не потеет. Но она шевелит руками, взор ее ясен и она… разговаривает.

Платон и Платан (содрогаясь) Зомби какое-то...

Врач Вроде того. Но не совсем. А точнее совсем не. Речь ее здрава, осмысленна. Она как бы и не собирается захораниваться, несмотря на то, что очевидно пора.

Платон Что же это такое?

Платан Что происходит.

Врач В моей практике такое впервые.  Был правда случай в семьдесят первом году, когда рабочему оторвало голову, а на следующий день он как ни в чем ни бывало улыбался целой головой во весь рот. Правда, на снимке в газете. Передовиком оказался каким-то, не по чину ему было в тот день умирать. Но это все же несколько другой случай.

Платон Не болтайте чепухи, доктор.

Платан Что вы все в одну кучу валите.

Платон Разъясните лучше нам теперешнюю ситуацию.

Платан Как такое могло получиться?

Врач (задумчиво) Видите ли в чем дело… Зинаида Сергеевна

Платон Семеновна

Врач Простите, Семеновна фактически умерла. Признаков жизни она не обнаруживает. Но голос ее звонок и намерения ясны и определенны: она с маниакальным упорством, или если угодно с маниакальной верой ожидает чего-то. Знака ли свыше, какого-либо события – этого мне не удалось разгадать. Самой ей, по всей видимости, хорошо известно, чего она ожидает. Похоже, это что-то конкретное, осязаемое, какой-то вещественный знак, может быть, дар или послание. Вера ее настолько сильна, ожидание так настойчиво, воля так сконцентрирована на грядущем, ей одной понятном событии, что даже прекращение физиологического существования ей нипочем. Душа ее так зацеплена за свою идею, что фактически уже не зависит от тела, а легко управляет им, даже мертвым. Она и вправду как зомби, но зомби своей собственной властью, зомби сама для себя, сама себе владычица и хозяйка.

Платон Неслыханно!

Платан Такое разве возможно?

Врач Я же вам говорю: в моей практике такого не случалось, но если подходить непредвзято и достаточно широко, например, к истории, то такое бывало.

Платан Например?

Врач А вспомните о еврейском народе. Что держит этот народ на плаву все эти века гонений и пыток, что заставляет его оживать и оживать снова, спасаться, перемещаться, открывать новые земли и новые миры знаний, несмотря на весь страх и трепет их повседневной жизни: без родины, без помощи, без друзей?

Платон И что же?

Врач Будто вы сами не знаете. Вера. Безумная, нелогичная, бестолковая вера, не основанная ни на чем, ни на каких реальных фактах или событиях. Разве что на преданиях, то есть на сказках, передаваемых от отца к сыну, от учителя к ученику.

Платан Но это же целый народ…

Врач И с людьми такое бывало. С людьми из того же семени.

Платон Иисус?

Врач Вот именно! Жизнь покинула его тело, но он после этого жил, двигался, разговаривал, сам себе господин, победивший пусть ненадолго, скаредный закон плоти. Платон Так же, похоже, и ваша маменька…

Платан Мама – Иисус Христос. Я прежде умру от смеха, чем она от старости.

Платон Тише не говори так, тебя могут понять неправильно.

Платан А что тут такого? Мне просто смешно и все тут. К тому же хватит темнить, ведь мы знаем, чего она ждет, доктор.

Врач Знаете?

Платон Молчи, это секрет, его нельзя выдавать.

Платан Да теперь-то уж что скрываться. В такой ситуации…

Врач Чего ж она ждет?

На заднем плане неслышно появляется Ираида

Платон с Платаном (переглядываясь) Она ждет… Письмо.

Врач Письмо? Какое письмо? От кого?

Ираида Наконец-то!

Платон с Платаном (вздрагивая) Ираида! Ты все слышала!

Ираида Конечно, маленькие лгуны. Двадцать лет я пыталась разгадать эту тайну, тайну этой старой карги и тайну моего богатства, моей свободы. Сколько ради этого я мучилась и терпела, через сколько унижений прошла. С начала с тобой (Платону), хромоногий увалень, я сожгла десять лет своей драгоценной молодости, принимая твои скороспелые, слюнявые ласки, но так ничего и не добилась конкретного. Старая ведьма как жила, так и жила, а мы как прозябали, так и прозябали, несмотря на все мои потуги, бессмысленные старания. Ты оказался тюфяком, жалким рохлей, и тогда я решила испытать судьбу с твоим братцем, этим инфантильным истериком, в слюнявости и соплежуйстве твоей точной копией. О, как вы мне оба осточертели! Вас не то, что мужчинами, вас даже хомяками не назовешь! Хомяки хотя бы воняют, в этом выражается их характер, а вы, вы же стерильные, дистиллированные, хлорированные. Вас и в формальдегиде не надо вымачивать, вы и так уже вымочены, иссушены, фараончики мумифицированные мои, тутанхамончики, ильичи. Постоять за жену, а я вам обоим жена, не забывайте! Вы не в силах, а терпеть старую шлюху, помыкавшую вами всю жизнь, сделавшую из вас двух заведенных болванчиков, получивших как по команде дипломчики, как мамуля велела, работочку, как мамуля хотела, и даже женушек она пробовала вам выбирать. А вы и не вякали, мерзкое бесхарактерное отродье. Даже меня ведь не вы сами выбрали, а она для вас, по журнальной картинке, посоветовавшись с психологом, подобрав для вас девушек. Вот именно – девушек! Эта старая идиотка до сих пор не догадывается, что у вас одна жена на двоих! Она думает, что жены у вас близняшки или очень похожие девушки, подобранные специальной комиссией под ее образец. Нетути! Нетушки! НЕЕЕТ! Тут я ее облапошила. Обхитрила. Околпачила старую каргу, кикимору, ведьму. Так бы и пошло дальше, чисто да гладко да все по-моему, но вот секрет этот проклятый все испортил. Я знаю, как сильна вера, и сколь она много может. Вот вера и держит ее до сих с нами, а она держит нас в своих еловых руках да ежовых варежках. Чертова адова бесова карга!

Платан Но послушай Ираида

Платон Успокойся, пожалуйста

Платан Откуда же ты узнала?

Платон Откуда ты про секрет узнала?

Ираида Ха-ха-ха, маленькие идиоты, а вы не помните? Вы же сами мне и сказали! Сначала ты (Платону) в первую брачную ночь шептал мне, когда я не давала, когда ноги не хотела перед тобой раздвигать, бормотал мне в ухо горячим дыханием про секретик страшный твоей окаянной матери, затем ты, болван (Платану) в первую брачную ночь удивить меня думал, развлечь, когда у меня голова болела от объятий твоих неумелых. Да только вы же ничего до конца доделать не можете, семейка у вас такая никчемная. Даже здесь до конца ничего мне не досказали. Поняла я, что получить должна что-то ваша мамаша, а что я так и не слышала. Думала, что сама угадаю. Вот и посылал ей то гроб, то чучело птицы черной, то веночек, то ленты траурные. А оно вон как просто-то было – письмо! Всего- навсего письмо!

Врач Так, а что все же должно быть в письме-то в этом? Слова-то какие?

Платон и Платан (мнутся)

Ираида Говорите уже, теперь-то чего?

Платон Ты же ей сразу письмо и подбросишь, ведь верно?

Ираида Конечно, подброшу. И это будет уже не акт мести, коварства и алчности, а акт милосердия. Посмотрите на нее, вы давно ее видели?! Как же, как же, у наших сыночков нервишки шалят, слабенькие они совсем стали. Платоша и не заходил к матери последние года два, а Платаша, если и забегает, то глядит в сторону, нос воротит, запах старого тела ему не по нутру выносить, так ведь?

Платон и Платан, потупившись, смотрят в пол.

Ираида Я одна там и днем и ночью корячусь, выношу судно, еду готовлю, уколы ставлю, лекарство даю, простынь меняю, даже сказки читаю на ночь.

Платан Ты ее давно уж отравить могла.

Платон Или удушить.

Ираида Глупые вы, тоскливо с вами. Разве вы не слышали, что врач вам рассказывал. Вера у нее есть, вера у вашей матери. С верой человека не ни удушить, ни усыпить невозможно. Только вам, технарям да филологам, непонятно это. Вам все законы и правила подавай. А вне логики вы и мыслить е в состоянии. И чувства у вас на нуле, на вашем техническом, филологическом абсолютном нуле. Поскольку даже зайти поглядеть на своего деспота-маменьку у вас ни совести, ни смелости ни достало, не говоря уж о том, чтоб меня подменить у ее кровати

Платан Ираида, милая, да ты ж и сидела там у нее, только чтоб за сиделку не платить, и чтоб люди дурного не подумали, разве нет?

Ираида А даже если так, то что тут плохого? Главное, я дело делала, а вы лясы точили. Впрочем, как и обычно. А мама ваша страдала. Вы и не в курсе, бедненькие убогие вы мои. Так я вам расскажу, деточки. Мама ваша совсем плоха, все последние годы плоха была, провела в муках неимоверных, и жизнь ей давно не мила. Тысячи раз я слышала, как она молила о снисхождении и о нисплослании ей конца. Молила да по ее не сбывалось. Пожалейте вы ее, изверги. Говорите, что там в письме? Ну?

Платон и Платан Почему мы должны тебе верить?

Платан и Платон Вполне возможно, что наша мама еще хочет провести на этом свете денек-другой.

Платан Надо положиться на естественный ход вещей.

Платон И не торопить события.

Платан Ираида, ты вечно торопишься.

Платон Ты злая, коварная, Ираида.

Платан Ты нас уже провела однажды.

Платон И не однажды.

Платан И больше тебе нас не обмануть!

Платон Да!

Врач (вмешиваясь) Одну минуточку! Я должен напомнить вам, друзья, о своем заключении. Ваша мама действительно и определенно мертва, и ни о какой физиологической жизни речи идти не может. Так что госпожа Ираида скорее всего права – Зинаиду Сергеевну.

Платан Семеновну.

Врач Разумнее всего будет здесь не задерживать и отпустить восвояси, иначе нас жду огромные неприятности.

Платон Какие именно, доктор?

Врач Ну как минимум академические. Как максимум планетарные. Если душа Зинаиды… Семеновны в ближайшее время не расстанется со своим телом, я буду вынужден по протоколу доложить о таком неординарном событии своим коллегам, которые незамедлительно соберут консилиум, изымут Зинаиду… Сер… Семеновну из вашей квартиры и займутся пристальным изучением этого феномена, что в конечном итоге приведет к революции во всей медицинской науке: воззрения о человеке, последовательно аккумулируемые в течение последних десяти тысяч лет будут вынуждено и радикально пересмотрены, что приведет и к пересмотру и других областей знания. Все это может закончиться очень… непредсказуемо и точно нехорошо. Если вы ответственные граждане нашей планеты, вы не должны допустить такого волюнтаризма. Я как ваш лечащий врач, ваш участковый доктор из седьмой городской поликлиники, настоятельно вас прошу, положить конец этому мистическому безобразию. А справку о смерти я, собственно говоря, уже подписал.

Пауза. Платан и Платон не могут решиться.

Платан Ну что, говори?

Платон Почему я? Говори ты!

Платан А почему я?

Ираида упирает руки в бока и хмурится.

Платон Ладно, я скажу. В письме должно быть написано…

Платан Последний срок.

Платон (недоуменно воззрясь на брата) С чего ты взял?

ПлатанТак должно быть.

Платон Ничего подобного! В письме должно быть сказано «И пробил твой час».

Платан Да нет, ты путаешь, именно эти два слова – «Последний срок» и ничего больше.

Ираида (язвительно) А подписи Господь Бог там не должно быть? Что вы за идиоты такие, простые слова не могли запомнить, главные слова в вашей жизни. Похоже, она вам не очень и доверяла.

Платон Мама нам доверяла, просто…

Платон В голове перепуталось что-то.

Платан Слишком много события за последнее время.

Врач Как же нам быть?

Ираида Что же нам делать?

Медленно из-за кулис появляется Зинаида Семеновна, вид у нее неземной, мертвый, но не страшный. Сначала ее не видят, но понемногу поворачиваются на звук шагов.

Зинаида Семеновна (держит в руках письмо, руки ее дрожат) Я получила.

Платон и Платан Мама, ты получила…

Врач Вы получили? И что, что же там сказано?

Зинаида Семеновна (подносит письмо к глазам, читает сперва про себя, потом вслух) Тут написано одно слово…

Все Какое, какое??

Зинаида Семеновна Прощение.
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